
Для допуску до складання заліку студент повинен набрати протягом семестру мінімум 35 балів. 

Система оцінювання знань студентів передбачає проведення наступних видів контролю: поточного 

(усне/письмове опитування на практичному занятті); модульного (тематичні та модульні контрольні 

роботи - тестування) та підсумкового (залік). 

 

Поточні контрольні заходи: 

-робота у групі на практичному  занятті (max 40 балів: 20 практичних занять по 2 бали на 

практичному занятті) читання та переклад текстів іноземною мовою, відповідь на запитання 

за текстом, аудіювання, складання діалогів та презентацій за темою, переклад речень з 

української англійською мовою з використанням вивченого лексичного та граматичного 

матеріалу; 

-тестування за змістовим модулем (max 3 бали) –виконується у системи Moodle. Тестування 

складається з 10 тестових запитань, 0,3 бала за кожну правильну відповідь (10 питань –3 

бали); 

-самостійна робота (max 2 бали) – після кожного змістового модуля студент(ка) повинен 

(повинна) виконати самостійну роботу відповідно до теми. 

Заборгованості по усіх видах поточного контролю студент повинен ліквідувати до початку 

залікового тижня. 

 

Підсумковий контроль. Залік. 

Підсумкові контольні заходи: 

- контрольне тестування за вивченим матеріалом курсу виконується у системі Moodle: 0,5 

бала за кожну правильну відповідь (40 питань – 20 балів) 

письмовий переклад речень з української англійською мовою: 2 бали за кожне правильне 

речення, без помилок, з використанням вивченого лексико-граматичного матеріалу (10 

речень – 20 балів) 

20 балів – переклад безпомилковий без жодної лексико-граматичної помилки. Повне 

використання професійної термінології.  

15 – 19 балів – достатньо повний переклад, але в перекладі присутні неістотні неточності та 

помилки.  

10 – 14 балів – елементарні знання лексико-граматичного матеріалу та професійної 

термінології, переклад з суттєвими лексико-граматичними помилками. 

9 – 5 балів – відсутні вміння та навички перекладу, переклад виконаний частково за 

допомогою викладача. 

4 – 1 бали – переклад виконаний зі значними лексико-граматичними помилками. 

 

Самостійна робота 

Прийом і консультації по виконанню завдань щодо СРС проводяться викладачем згідно 

встановленого графіку. Завдання СРС рахуються виконаними, якщо: - виконані і здані в 

зазначені викладачем строки; - повністю виконані (розкривають тему завдання); - не мають 

помилок; - виконані студентом самостійно. При умові невиконання і відсутності завдання 

оцінюється 0 балами. Студент зобов'язаний виконати всі завдання. 

 


